
bn{km-tb-ens‚ acp-`q-{]-bm-Whpw
hmKvZ-Ø-tZiw Ah-Im-i-am-°epw

ISRAEL’S JOURNEY THROUGH WILDERNESS AND

INHERITING OF THE PROMISED LAND

e£yw :

bn-{km-tb-en-s‚ a-cp-`q-{]-bm-W-Øn-\v
k-Zr-iyam-b Cu tem-I Po-hn-X-Øn¬ ssZ-
hw X-s‚ P\-sØ A-¤p-X-I-c-am-bn \-S-

Øp-Ibpw sN-øp∂p. hn-izm-kn-Iƒ I-„-
X-I-fnepw ]cn-tim-[-\-I-fnepw ]ndp]ndp-
°m-sX ssZh-sØ hn-iz-kn-®v A-\p-kc-
W-tbm-sS Po-hn-°Ww.

hm-b-\-`m-Kw / Scripture Portions

]p-d-∏m-Sv 14-40 h-sc A-≤ym-bßƒ kw-Jy. 11-33,  tbm-ip-h-bp-sS ]p-kvX-Iw
Ex:14-40 chp Num:11-33; The book of Joushua

a-\x-]mTw / Memory Verse : 1 sIm-cn. 10:1-4 / 1 Cor.10:1-4

""k-tlm-Z-c-∑m-sc \-Ωp-sS ]n-Xm-°-∑m¿ F√m-hcpw ta-L-Øn≥ Io-gn¬

B-bn-cp-∂p F√m-hcpw ta-L-Ønepw k-ap-{Z-Ønepw kv-\m-\w G-‰p tamsi-

tbm-Sp tN¿∂p. F√m-hcpw H-tc  B-flo-Im-lm-cw Xn-∂p F√m-hcpw H-tc

Bflo-I ]m-\o-bw Ip-Sn®p. Ah-sc A-\p-K-an-® Bflo-I ]m-d-bn¬

\n-∂t√m A-h¿ Ip-Sn-®Xp. B ]m-d {In-kv-Xp B-bn-cp-∂p. .''

"for I do not want you to be ignorant of the fact, brothers and sisters that

our ancestors were all under the cloud and that they all passed through

the sea.They were all baptised into moses in the cloud and in the sea.

They  all ate the same spiritual food and drank from the same spiritual

drink; for they drank from the spiritual rock that accompanied them, and

that rock was christ.."

Objective:

God leads his men wonderfully in

this world which is like wilderness in the

lives of israel. Belivers should believe

in god and do not murmur at the time

of sufferings and temptations.

]mTw / Lesson - / Lesson - / Lesson - / Lesson - / Lesson - 1313131313
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Tools:

1. A  chart which depicts the wildness

journey of israel.

2. A plan of the tabarnacle

3. A chart which depicts the

Introduction

Begining of journey

Pharao gave consent for Israel’s

journey just after the last plague which

is the killing of first born israelites had

already arranged every thing for their

journey. On the night of 14th Abibu,

israelites ate the passover. Passover

means the passing over. The first borns

of israelites were killed by god, because

he saw the blood of lamb on the

footsteps of the houses of israelites. For

christ our paschal lamb has been

sacrified. (1 cor.5:7). Through him we

have delivered from the killer.

Leadership: (Moses, Joshua)

The next day morning after the

passover israelites (male around 6

lakhs) started their journey with the

wealth from Egypt, under the

leadership of moses and Aaron. The

people who started journey from were

around twenty to thirty lakhs. They

include women, children and other

powerful people. God protected them

as he sends a pillar of cloud in daytime

and a pillar of fire in the right time

t_m-[-\ k-lm-bn-Iƒ :

1. bn-{km-tb-en-s‚ a-cp-`q-{]-bmW-sØ
Im-Wn-°p-∂ Nm¿´v

2. k-am-K-\-Iq-Sm-c-Øn-s‚ πm≥

3. ]m-f-b-{I-aw Im-Wn-°p-∂ Nm¿´v

ap-J-hpc

bm-{X-bp-sS B-cw`w

]-Øma-sØ _m-[-bm-b I-Sn-™q¬

kw-lm-c-tØm-sS bn-{km-tb-en-s\ hn-´-b-
bv-°p-hm≥ ̂ -d-thm≥ k-Ω-Xn®p. A-Xn-\p
ap-ºp X-s∂ bn-{km-tb¬ a-°ƒ bm-{X-bv-
°p-≈ H-cp-°-ßƒ sN-bvXp. B-_o-_v am-
kw 14˛mw Xob-Xn cm{Xn hn-Sp-X-en-s‚ Zn-
\am-b s]-k-l B-N-cn®p. s]-k-l F-

∂-Xn-\v I-S-∂p-t]m-°v F-∂¿∞w. s]-k-
lm-Ip-™m-Sn-s‚ c-‡w I-´n-f-°m-enepw
Ip-dp-º-Sn-taepw ]p-c-´n-bn-cp-∂ `-h-\ß-sf
_m-[n-°m-sX kw-lm-c-I≥ I-S∂p-t]m-
bXp-sIm-≠v bn-{km-tb-en¬ B-Zy-Pm-X-
∑m¿ kw-l-cn-°-s∏-́ n√. \-Ωp-sS s]k-lm
Ip-™m-Sv A-dp-°-s∏´p. {In-kv-Xp X-s∂

(1 sIm-cn. 5:7). A-h≥ aq-ew kw-lm-c-I-
\n¬ \n-∂pw \-ap-°v hn-Sp-X¬ e-`n®p.

t\-XrXzw : (tamsi, tbm-iph)

s]-k-l-bp-sS ]n-t‰-∂p {]-`m-X-Øn¬
bn-{km-tb¬ P\w (]p-cp-j-∑m¿ am-{Xw 6
e-£w) A-h-cp-sS k¿-∆hn-[ k-º-Øp-I-
tfmSpw Iq-sS tam-si-b-p-sSbpw A-l-tcm-
s‚bpw t\-Xr-Xz-Øn¬ A-Sn-a-ho-Sm-b an-
{kbow hn-´p sa-tk-_n¬ \n-∂pw bm-{X

]p-d-s∏-´ P-\w kv-{Xo-Ifpw ss]-X-ßfpw
Iq-sS-t∏m-∂ k-Ωn-{i i-‡n-Ifpw Dƒ-s∏-
sS C-cp]-Xp e-£-Øn\pw ap∏-Xp e-£-
Øn\pw at≤y D-≠m-bn-cp∂p. ]-I¬ X-

W¬ \¬-Ip-∂ ta-L-kv-Xw-`hpw cm-{Xn-
bn¬ sh-fn-®w \¬-Ip-∂ A-·n-kv-Xw-̀ hpw

Iq-Sm-sX ta-Lw A-h¿-°p h-gn-Im-´nbpw
i-{Xp-hn¬ \n-∂p kw-c£-Ww \¬-Ip-
∂Xpw B-bn `-hn-®p ]p-d. 13:21, 14:19 hn-
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izm-kn-I-fp-sS a-cp-`q-{]-bm-W-Øn¬ ssZ-h
km-∂-≤yhpw ]-cn-]m-e-\hpw D≠v.

an-{k-bo-ay¿ A-h-cp-sS I-Sn-™q-epI-
sf Ip-gn-®n-́ p I-gn-™-t∏mƒ A-h-cp-sS a\-

�v amdn. bn-{km-tb-en-s\ ]n-Sn-t°-≠-Xn-
\p ̂ -d-thm\pw ssk-\yhpw cY-ß-tfmSpw
Ip-Xnc-I-tfmSpw Iq-sS ]p-d-s∏´p. F-∂m¬
ssZ-hw sN-¶-S-en-s\ hn-`-Pn-®v X-s‚ P\-
sØ A°-sc F-Øn®p. A-Xv kv-\m-\-Øn-
\v ap≥-Iqdn. ̂ -d-thm\pw ssk-\yhpw sN-

¶-S-en-se D-∏p-sh-≈-Øn¬ ap-ßn-a-cn®p. bn-
{km-tb-en-s‚ \memw X-e-ap-dsb (tam-si-
bp-sS X-e-ap-d) \o-e \-Zn-bn-se sh-≈-
Øn¬ ap-°n-s°m√m≥ H-cpßn-b an-{k-bo-
ay tbm-≤m-°ƒ I-S¬ sh-≈-Øn¬ ap-ßn-
-®Ø-Xv ssZ-h-\o-Xn-b-s{X.

bn-{km-tb¬ ]m-f-b-an-dßn-b ÿ-e-
ßfpw kw-̀ -h-ßfpw

kw-Jy 33˛¬ bn-{km-tb¬ a-°ƒ ]m-

f-b-an-dßn-b ÿ-e-ßƒ Im-Wn-®n-´p≠v.
sN-¶-S¬ IS-∂v iq¿ a-cp-`q-an-bn-eq-sS {]-
bm-Ww sNbv-X P-\-Øn-\v aq-∂v Znh-kw
sh-≈w In-´n-bn√. A-Xp-I-gn-™v am-dm-bn-
se-Øn-b-t∏mƒ e-`n-® sh-≈w I-bv-∏p-≈-
Xm-bn-cp∂p. hr-£-s°m-ºp-Iƒ A-Xn-en-´-

t∏mƒ I-bv-∏p-amdn. B hr-£w {In-kv-Xp-
hn-s\ Im-Wn-°p∂p.

\-Ωp-sS Po-hn-X-Øn-se I-bv-∏p am-dp-
hm≥ {In-kv-Xp-hn-s‚ km-∂n-≤y-am-Wv B-
h-iyw. A-Sp-Ø ÿ-eam-b F-eo-an¬ 12
\o-cp-d-h-Ifpw Cu-¥-∏-\-Ifpw D-≠m-bn-cp-
∂p. k-¥m-]-Øn-\p ]n-∂m-se k-t¥m-j-
ap≠v.

1. ko≥ a-cp-`q-an

an-{k-bo-an¬ \n-∂v ]p-d-s∏-´v H-cp am-
kw I-gn-™-t∏mƒ ko≥ a-cp-̀ q-an-bn-se-Øn

C-hn-Sw ap-X¬ P-\w a-cp-`q-an-bn¬ k-©-cn-
® 40 h¿-jhpw A-h¿-°v `-£n-∏m≥ kz¿-

§-Øn¬ \n-∂p-≈ A∏w (a-∂) ssZ-hw h¿-
jn-∏n®p-sIm-SpØp. a-\v F-∂ F-{_m-b ]-

(ex.13: 21,14:19). God’s care and

presence will be forever with the

wilderness journey of believers.

When egyptians had buried their

first borns, they changed their mind.

Pharao and his army set off to subdue

israelites. They followed israelites with

chariots and horses. It is an example

of baptism. Pharao and his men died

in the red sea. It was gods revealed

justice in the fourth generation of

israelites (Moses gene-ration) and the

egyptains drowned in the sea when

they were attempting to kill the

israelites.

The places and events of  israelites

eneampment

 Number 33 mentions of the places

where the people of israel encamped.

When they passed throurgh shur after

crossing the dead  sea they had

suffered three days short off water. After

this they reached at March , the water

there was bitter. The water become

sweet when moses threw a tree into

the water, that  tree denotes christ.

Christ presence will sweeten our

bitterness. Elim, the next place  has 12

springs of water and palm trees.

Happiness follows a sorrowfulness.

1. Wilderness of Zin

The Israelites reached at wilderness

of sin after a mouth of their journey from

egypt. For the next 40 years god gives
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Z-Øn-\v C-sX-¥v F-∂¿∞w. Cu hm-°v
B-h¿-Øn-®v a-∂ F-∂mbn (]p-d. 16:15).

{]-̀ m-X-Øn¬ a-™p-am-dp-tºmƒ Iq-Sm-c-hm-
Xn¬-°¬ sN-Xp-º-en-s‚ am-Xn-cn-bn¬ (a
small round thing) Im-W-s∏-Sp-∂ a-∂ Zn-h-
khpw Hm-tcm-cp-Øcpw C-Sß-gn hoXw (i-
_-Øn-s‚ X-te Znh-kw sh-≈n-bmgv-N c-
≠n-Sß-gn hoXw) s]-dp-°n A-∏-ap-≠m-°n

`-£n-°-Ww (kw-Jy 11:7˛9) a-∂ kz¿-§-
Øn¬ \n-∂n-dßn-b Poh-s‚ A-∏am-b {In-
kv-Xp-hn-\p km-Zr-iyw (tbml. 6:35˛41).

2. c-^o-Zn¬

ko≥ acp-̀ q-an-bn¬ \n∂v ko-\m-bn ]¿-
∆-X-Øn-\p h-S-°p-≈ ka-X-e {]-tZ-i-am-

Wv c-^o-Zow. C-hn-sS Ip-S-n∏m≥ sh-≈w
C√m-bn-cp∂p. tam-si ]md-sb A-Sn-®p sh-
≈w Nm-Sn ]p-d-s∏-´p A-Sn-°-s∏-´ ]m-d.
Im¬-hm-cn-bn¬ X-I¿-°-s∏-´ {In-kv-Xp-hn-
\p \n-g¬ (1 sIm-cn. 10:4, tbml. 7:38˛39).
C-hn-sS h-®p A-am-te-Iy-cp-am-bn bp-≤-ap-

≠m-bn tam-si-bp-sS ssI D-b¿-∂n-cn-°p-
tºmƒ bn-{km-tb¬ P-bn°pw A-l-tcm-
\pw lqcpw tam-si-bp-sS ssI Xm-ßn-∏n-Sn-
®p Iq-´m-bp-≈ {]m¿-∞-\ i-{Xp-hn-s\ P-
bn-°m≥ ]-cym-]v-X-a-s{X.

3. ko-\m-bn¬

sN-¶-S-en-s‚ hS-t° im-J-Ifm-b kp-

h-kv, A°m-_ F-∂ Dƒ-°-S-ep-I-fp-sS C-
S-bv-°p In-S-°p-∂ D-]-Zzo-]m-Wv ko-\m-bn
C-hn-Sw ap-gp-h≥ a-cp-̀ q-anbpw a-e-{º-tZ-i-hp-
amWv. A-hn-sS-bp-≈ ko-\m-bn ]¿∆-X
(tlm-tc_v) Øn-\p k-ao-]w bn-{km-tb¬

ko-\m-bn¬ F-Øn. s]k-lm I-gn™v H-

∂-c-am-k-am-b-t∏mƒ P-\w ko-\m-bn¬ F-
Øn A-h¿ aq-∂p Znh-kw X-ß-sfØ-s∂

ip-≤o-I-cn-® aq-∂mw-Znh-kw s]-km-l-bp-sS
A≥-]Xmw Zn-h-kam-b s]-¥-t°m-kv-Xp Zn-

\-Øn¬ b-tlm-h ko-\m-bn ]¿-∆-X-Øn¬

C-dßn. ]¿∆-Xw ]p-I-sIm-≠v aq-Sn A-Xp
G-‰hpw Ip-epßn. a-\pjyt\m ar-Ktam ]¿-

them Manna, a heavenly food and it

starts from the wilderness of sin. The

term Manna is derivered from the

Hebrew word man which means what

is it . When the israelites repeated the

word man and thus it became Manna

(ex.16:15). Manna was like coriander

seed and its sabbath, Israelites

gathered it and made cakes of it and

ate it. (Each one has to collect two

measures of manna and day before

sabbath each one has to collected two

measure of manna). (Num. 11:7-9).

Manna is the symbol of christ the living

bread from heaven.

2. At Rephidin

Raphidhin is a plainy area located

at the east of mount sinai in sin desert.

Water was not available here. Moses

hit the which causes a stream to flow

from it. The hitten rock is a symbol of

christ who suffered on the calavary. (1

Cor. 10:4, Jn.7:38-39).Israelites fight a

war against Amalekites. When moses

arms are raised, israelites gains

upperhand. Aaron and Hur helped

moses arms to be raised. Only

collectiver prayer is sufficient to defeat

enemies.

3. At sinai

Sinai (horeb) is triangular in shape

and it is a peninsula which lies in

between western branches of red sea,

suez and Aqaba. Sinai is a full of desert

and hilly. Israel reached sinai after one
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and a half month of passover. They

cleansed themselves and they took

three days for that. Jehovah appeared

to them on Mount Sinai on Pentecost,

fiftieth day after the passover.

The Mount was wrapped in smoke

and the whole mountain quacked and

the boundary was set so that no men

and animal touched the mountain.

Moses went up to the mountain and he

was with God for forty days. From

there, God has given the Israelites the

commandments and statutes. In

addition to this Moses is given the laws

related to the plan of tabernacle and

the days of worshipping God (offerings,

priesthood). God made a covenant with

Israelites and choose them as his own

people, and separated as his own

people, holy nation and a treasure for

him (Ex. 19:5-6, Due. 7:6, 14:2).

At sinai the people of Israel made

a molren calf and they offered prayers

and made offeringings to it. Aaron was

the one who took the intativeof making

this idol on the intrest of the people.

Thus satan tempted them so that they

had to disobey the ten commandments.

Moses got down from sinai and

destroyed the molten calf completly. He

with the help of levites three thousand

people who workshipped it. (Ex.32,

Deut.9:12-21).

      The people of israel lived at the

bottom valley of sinai for a years. God

∆-Xw sXm-Sm-sX-bn-cn-∏m≥ A-Xn¿-Øn \n-
›-bn®p. tam-si ]¿-∆-X-Øn¬ Ib-dn \m-

ev]-Xp Znh-kw ssZ-h-tØm-Sp-Iq-sS-bm-bn-
cp∂p. A-hn-sSh-®v ssZ-hw bn-{km-tb-en-\p
I-ev-]-\-Ifpw N-́ -ßfpw \¬-In Iq-Sm-sX k-
amK-a-\ Iq-Sm-c-Øn-s‚ πm\pw B-cm-[-\-bp-
sS hn-[-ß-fpw (bm-K-ßƒ-, ]u-tcm-ln-Xyw)
A-dn-bn ®p. A-hn-sS h-®v bn-{km-tb-en-s\

ssZ-hw kz-¥P-\-ambpw hn-ip-≤-hw-i-ambpw
{]-tXy-I k-º-Øm-bpw sX-c-s™-Sp-Øv A-
h-cp-am-bn D-Sº-Sn sN-bvXp (]p-d. 19:5˛6,
Bh. 7:6, 14:2).

ko-\m-bn¬ h-®v Im-f-°p-´n-sb hm¿-
Øp-≠m-°n A-Xn-s\ bm-Kw I-gn-°bpw
D’-hw B-N-cn-°p-Ibpw sN-øp-∂-Xn-\v P-
\-Øn-s‚ Xm-ev-]-cy-{]-Im-cw A-l-tcm≥ t\-

XrXzw \¬ In. Aß-s\ ]-Øp I-ev-]-
\I-sf X-s∂ ew-Ln-°p-hm≥ km-Øm≥
Ah-sc ]-co-£n®p. F-¶nepw tam-si ]¿-
∆-X-Øn¬ \n-∂nd-ßn h∂p. Im-f-°p-́ n-sb
k-ºq¿-Æ-am-bn \-in-∏n-°p-Ibpw A-Xn-s\
B-cm-[n-®-h-cn¬ aq-hm-bn-cw t]-sc te-hy-

cp-sS k-lm-b-Øm¬ \n-{K-ln-°p-Ibpw sN-
bvXp (]p-d. 32, Bh. 9:12˛21).

bn-{km-tb¬ P-\w H-cp h¿-j-tØm-fw
ko-\m-bv a-e-bp-sS A-Sn-hm-c-Øn¬ Xm-a-kn-
®p Ah-sc {]-tXy-I P-\-am-bn H-cp-°n-sb-
Sp-°p-bm-bn-cp-∂p Zn-thym-t±-iw an-{k-bo-an¬
A-Sn-a-I-fm-bn I-gn-™n-cp-∂Xp-sIm-≠v
bn-{km-tb¬ P-\-X A-kw-L-Sn-Xcpw cm{„-

t_m-[-an-√m-Ø-hcpw B-cm-[-\ C√m-Ø-
hcpw a-‰p-am-bn-cp∂p. C-Xn-s\√m-ap-≈
]-cn-lm-cw ko-\m-bn¬ h-®p-≠m-bn \ym-b-
{]-am-W-ßfpw N-́ -ßfpw e-̀ n-®p. ]p-tcm-ln-
X-∑mcpw B-cm-[-\-bpw \n-b-an-°-s∏-´p k-
am-K-\-Iq-Sm-chpw D-]-I-c-W-ßfpw b-tlm-

h I-ev-]n-®Xp-t]m-se \n¿-Ωn-®p ÿm-]n®p.

bn{km-tb-en-s‚ P-\-kw-Jy Xn-́ -s∏-Sp-
Øn Ah-sc hnhn-[ ]m-f-b-ß-fm-bn Xn-cn-
®v t\-Xm-°-∑m-sc \n-b-an®p. Bflo-b ip-
{iq-j-Iƒ \n-P-s∏-Sp-Øp-Ibpw sN-bv-Xp. ko-
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had to prepare them as a different

nation. Due to their boandage in egypt

they were not united ones. They did not

posses the nation of nationhood and

they were not workshipers of god. As a

solution of all these problems, they

were given laws  and statues at sinai

and tabenacle was established with

various tools according to gods plan.

Israelites population was numbered

and the people were placed into various

camps with their leaders. The  spiritual

activities were also fixed. When they

had been numbered the males above

20 yerasof old were 6 lakhs 3 thousand

5 hundred and 50 levites.(male above

the age of 1month onwards) were 20

thousands.(num.1:20-46,3:39).

4. At Kadesh Barnea

The people of israel reached at

kadesh barnea  which is at southern

boarder of canan. Twelve people

including Joushua and Kaleb were sent

to spy out canan according to the

peoples will. They returned and

frighterned people by giving ill words

over canan. But joshua and kaleb were

died of plauge. God commanded that

those who rebelled against god would

wander around the wilderness for forty

years. (num.14:34).

5. At moab ( the last phase of

journey)

The second numbering of the

\m-bn¬h-®v P-\-kw-Jy F-Sp-Ø-t∏mƒ C-
cp-]-Xp-h-b-�n¬ ta-tem-́ p {]m-b-ap-≈ ]p-

cp-j-∑m-cp-sS F-Æw B-dp-e-£-Øn-aq-hm-bnc-
Øn A-™q-‰n-b≥-]Xv. te-hy-cp-sS am{Xw
kwJy (H-cp am-kw ap-X¬ ta-tem-́ p {]m-b-
ap-≈ B¨). C-cp-]-Øo-cm-bn-chpw B-bn-
cp∂p (kw-Jy. 1:20˛46, 3:39)

4. Im-tZ-iv _¿-∂-bn¬ (kwJy 1:14)
bn-{km-tb¬ I\m≥ \m-Sn-s‚ sX-t°

A-Xn¿-Øn-°-Sp-Øp-≈ Im-tZ-iv _¿-∂-
bn¬ F-Øn P-\-Øn-s‚ B-h-iy-{]-Im-cw

I-\m≥-tZ-iw D‰p-t\m-°n h-cp-hm≥ tbm-ip-
hbpw Im-te_pw Dƒ-s∏-sS ]-{¥-≠p-t]-
sc A-b®p. A-h¿ a-S-ßnh-∂v Zp¿-h¿-Ø-
am-\w ]d-™v P\-sØ ̀ -b-s∏-Sp-Øn tbm-
ip-hbpw Im-te_pw am{Xw A-Xn-s\ F-
Xn¿-Øp ]-t£ P-\w Ah-sc I-s√-dn-bm≥

`m-hn®p. ssZ-h-tIm-]w Pz-en-®p tam-si ]-
£-hm-Zw sN-bv-X-Xn-\m¬ hn-Sp-X-ep-≠mbn.
F-∂m¬ Zp¿-h¿-Ø-am-\w ]-d-™ ]p-cp-j-
∑m¿ H-cp _m-[-sIm-≠p a-cn®p. Iq-Sm-sX
A-h-cp-sS hm-°p-tI-́ p ]n-dp-]n-dp-Ø X-eap-
d ap-gp-h≥ N-sØm-Sp-ßpwh-sc \m-ev]-Xp
h¿-jw a-cp-`q-an-bn¬ D-g-∂p \-S-°p-sa-∂v

ssZ-hw hn-[n®p (kw-Jy.14:34).

5. tam-hm-_v k-a-`qan (bm-{X-bp-sS
   A-¥yL´w)

\m-ev]-Xp h¿j-sØ a-cp-`q-{]-bm-W-
Øn-\p-ti-jw tam-hm-_v k-a-`q-an-bn¬ h-
®v bn-{km-tb-en-s‚ c-≠ma-sØ P-\-kw-Jy
F-Sp-∏p \-S-™p (26:64,65). \m-ev-]-Xp-h¿-
jw sIm-≠v A-h-cp-sS F-Æ-Øn¬ 1820
t]-cp-sS Ip-d-hm-Wp-≠m-b-Xv (26:51). ko-\m-

bn¬ h-®v F-Æ-s∏-´-h-cn¬ tbm-ip-h-bpw
Im-te_pw H-gn-®p-≈-h-sc√mw a-cp-̀ q-an-bn¬
]-´p-t]mbn. P-\-Øn-s‚ ]n-dp-]n-dp∏pw A-
\p-k-c-W-t°Spw A-hn-izm-khpw Ahsc
Cu ]-X-\-Øn-se-Øn®p. tam-si ]m-d-tbm-
Sp I-ev-]n-®v sh-≈w ]p-d-s∏-Sp-hn-t°-≠-Xn-

\p ]I-cw A-Xn-s\ A-Sn-®-Xn-\m¬ I-\m-
\n¬ I-S-°m-\p-≈ A-h-Im-iw tam-si-
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population of Israel was done when the

people reached at moab after they had

been wandering in wildness for forty

years. (Num.26:64, 65).Their number

has been decreased to 1820 after their

forty years of wilderness (Num.26:51).

All perished except Joshua and Kaleb

(after the first numbering at sinai) in

wildness. The people came into

such a decline due to their murmuring,

disobedience and disbelief. Moses was

denied entering of canan because he

had struck the rock instead of

commanding to it.

Deuternomy is the book which

contains the laws for israelites and it

was repeartdely conveined by moses

to the new generation at moab. Then

moses ascended to pisgoh of Nebo. He

died there at the age of 120.Before

death he had seen all the land. His eyes

was no dim nor his natural force abated

(Deu.34:7). Since joshua was chosen

as moses descendant it was joshuas

time israelites could posses the land

of canan.

Capturing of the promised land

The noun joshua is the hebrew

form of jesus. It means Johovah saves.

Joshua was the son of nun of the tribe

of Ephraim. In his early days of life he

was known as Yehoshua or Hosea

(Num.13:16). He was already given the

treating to lead the people. He was

moses assistant (Ex.33:11, Num.

bv°pw \-„-s∏´p.

tam-hm-_y k-a-`q-an-bn¬ h-®v ]p-Xn-b
X-e-ap-d-bv-°m-h-iy-ap-≈ {]-am-W-ßfpw D-
]-tZ-i-ßfpw tam-si B-h¿-Øn-®p-d-∏n-®p

A-Xm-Wv B-h¿-Ø-\-∏p-kv-XIw. A-\¥-cw
s\t_m ]¿-∆-X-Øn¬ ]n-kv-Km sIm-Sp-ap-
Sn-bn¬ A-h≥ I-bdn. \m-Sp t\m-°n-°-≠-
ti-jw A-hn-sS h-®v X-s‚ 120˛ma-sØ h-
b-�n¬ a-cn-®p A-¥yw-h-scbpw Ah-s‚ I-
Æp a-ßm-sXbpw tZ-l_-ew £-bn-°m-

sXbpw C-cp∂p (B-h. 34:7). X-s‚ ]n≥-
Km-an-bm-bn tbm-iph-sb \n-b-an-®n-cp-∂-Xn-
\m¬ Ah-s‚ t\-Xr-Xz-Øn¬ I-\m≥-\m-
Sp ssI-h-i-am-°p-hm≥ Ign™p.

hm-Kv-Z-Ø-tZ-iw ]n-Sn-®-S°¬

tb-ip F-∂-Xn-s‚ F-{_m-b-cq-]-am-Wv
tbmip-h F-∂ \m-aw A-Xn-s‚ A¿-∞w
b-tlm-h c-£-I≥ F-∂-t{X. F-{^bow
tKm-{X-Øn-se \q-s‚ a-I-\m-Wv tbm-ip-

h. Ah-s‚ B-ZyIme-sØ t]-cv b-tlm
iq-h AY-hm tlmti-b F-∂m-bn-cp-∂p
(kw-Jy 13:16). P-\ß-sf \-S-Øp-hm-\p-≈
]-cn-ioe-\w t\c-sØ X-s∂ tbm-ip-hm-
bv-°v e-`n-®n-cp-∂p tam-si-bp-sS ip-{iq-j-
I-\m-bpw (]p-d. 33:11, kw-Jy. 11:28). bp-≤-

ho-c-\m-bpw (A-am-te°n-t\m-Sp-≈ bp-≤w
]p-d. 17:9) tZ-iw D‰p-t\m-°n \√ dn-t∏m¿-
´p \¬In-b {]-̀ p-hm-bpw (kw-Jy. 13:1; 14:6).
⁄m-\-]q¿-Æ-\m-bpw (B-h. 34:9) Ah-
s\ Im-Wp∂p. an-{k-bo-an¬ \n-∂p ]p-d-
s∏-´ {]m-b-]q¿-Øn B-b-h-cn¬ tbm-ip-

hbpw Im-te_pw am-{X-ta I-\m-\n¬ {]-
th-in-®p≈q.

hm-Kv-Z-Ø `q-an-bn-te-°p-≈ {]-th-i-\-
Øn-s‚ B-Zy-sØ ]-Sn I-c I-hn-s™m-gn-

s°m-≠n-cp-∂ tbm¿-±m≥ \-Zn-sb Xc-Ww
sNøp-I F-∂-Xm-bn-cp∂p. \n-b-a-s∏´-Iw

Np-a-∂ ]p-tcm-ln-X-∑m-cp-sS ]m-Z-ßƒ
tbm¿-±m-\n-se sh-≈-Øn-s‚ h°-Øp ap-

ßn-b-t∏mƒ H-gp-°v \n-e-°p-Ibpw P-ew 16
ssa¬ hS-°v BZmw ]´-Ww h-sc Nn-d-
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11:28). He was a warrior (was against

amalekiles) (ex.17:9). He was the

leader who speid the land and gave

good reports (Num.13:1,14:6). He was

wise (Deut.34:9). Among the adults,

only Joshua and Kaleb could reach

canan.

The first task of entering the

promised land is the crossing of jordan

river. As soon as the priest who carried

the ark of the convenant reached the

jordan and their feet touched the waters

edge the water from up stream stopped

flowing and the water stood as a cause

way up to the city of adam, which is 16

miles north. All israelites passed

through the dryland and reached the

promised land. The land of canan was

under seven tribes of people. They

were namelly Cananites, Hittities,

Hivites, Perizzites, Girgashites,

Amorites and Jebusites (Jos.3:10).

Thus god streagthened Joshua to

possess the promised land.

1. First war at central part (Jos.6-8)

Gilgal is situated at the east of the

central part of Canan. Jeriho and ai

were the near by cities which were

defeated firstly by israelites. Jeriho is

a fortified city. Israelites fought the war

of faith.The people had rotated the

walls of Jeriho and it fell down as they

blew  the trumphets. They killed

everyone there with swords. But spared

Rahab and all she had possessed. All

the things in the Jeriho were declared

t]m-se s]m-ßn \n¬-°p-I-bpw sN-bvXp.
F√m bn-{km-tbepw D-Wßn-b \n-e-Øp-

Iq-Sn IS-∂p hm-Kv-Z-Ø Im-\m-\n¬ {]-th-
in®p. G-gp Pm-Xn-I-fp-sS ssI-h-i-Øn-em-
bn-cp-∂p A∂-sØ I-\m≥ \mSv. I-\m-\y¿,
ln-Xy¿, ln-hy¿, s]-cn-ky¿, Kn¿-§y¿, sb-
_p-ky¿ F-∂n-h-cs{X B Pm-XnIƒ (tbm-
ip. 3:10). bn-{km-tb-en-\v ssZ-hw hm-KvZ-Øw

sNbv-X ]m-e-kv-Xo≥ \m-Sv \S-Øn F-Sp-
°m-\p-≈ Np-a-X-e-bm-Wv tbm-ip-hm-sb
ssZ-hw `-c-ta-ev-]n-®Xv.

1. H∂mw ka-cw a-≤y-̀ mK-Øv
(tbm-iph 6 ap-X¬ 8 hsc)

I-\m≥ \m-Sn-s‚ G-Xm-≠v a-≤y-`mK-
Øv In-g-°-cn-In-em-Wv Kn¬-Km¬ A-hn-sS
A-Sp-Øp-≈ \-K-c-ß-fm-Wv sbcn-tlmhpw
lm-bnbpw bn-{km-tb¬ B-Zy-am-bn Io-g-S-

°nbXv Cu {]-tZ-i-ß-fmWv. _-e-ap≈
tIm-́ -I-fm¬ he-bw sN-ø-s∏-́  \-K-c-am-bn-
cp-∂p sbcn-tlm bp-≤m-bp-[-ßƒ {]-tbm-
Kn-°m-sX hn-izm-k-Øm¬ bn-{km-tb¬ ]-
´W-sØ Np-‰p-Ibpw ]p-tcm-ln-X-∑m¿
Iml-fw \o´n Du-Xp-Ibpw P-\w B¿-∏n-Sp-
Ibpw sN-bv-X-t∏mƒ ]-´-W-a-Xn¬ ho-Wp

bn-{km-tb-ey¿ ]-´-W-Øn¬ IS-∂p k-I-
e-sØbpw hm-fn-\m¬ kw-l-cn®p. F-
∂m¬ cm-lm-_n-s\bpw A-hƒ-°p-≈-Xn-
s\-bp-sa√mw Poh-t\msS c£n-®p. ]´-W-
Ønse kIe hkvXp-°fpw b-tlm-h-bv-
°p im-]m¿-∏n-X-am-bn {]-Jym-]n-°-s∏´p.

A-Xmb-Xv A-hn-sS-bp-≈ k-I-e h-kv-Xp-
°fpw b-tlm-h-bp-sS ̀ -fim-c-Øn¬ tN¿-
t°-≠-Xm-Wv.

F-∂m¬ sblqZ tKm-{X-Øn-se B-
Jm≥ i-]-Y-m¿∏n-X h-kv-Xp-hn¬ Nne-Xv
tam-„n-°-s∏´p. X-s‚ Iq-Sm-c-Øn-s‚ \-Sp-
hn¬ Ip-gn-®n´p. H-cp _m_n-tem-Wy ta-

e¶n, C-cp-∂q-dp ti-°¬ sh≈n, A≥]-
Xp ti-°¬ Xq-°-ap≈ s]m-≥I-´n F-∂n-
h-bm-Wv tam-„n-°-s∏´-h. A-Xn-s‚ ^-e-
am-bn bn-{km-tb¬ a-°ƒ H-cp sNdn-b ]-´-
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devoted things  that everything in the

city had to be collected into the

treasurey of Lord’s house.

But Achan of the tribe of Juda took

some of them. And hid in the ground.

Thus Israelites had to face defeat

before Ai a small city. God’s wrath was

turned over when Akhan the sinner was

found and had been killed at the valley

of Achor.Then Israelites captured Ai. If

the men of god have to win they must

sandify themselves.

2. Second war in the south

(10th chapter)

Gibeonites made treaty with Israel

and the kings of amorites did not like

it. The five kings of the south of jeriho

namely the kings of Jerusalem,

Hebron, Jarmuth, Lachish and Eglon

joined togehther and attacked

giberonites. But Joshua helped them

in fighting war as they had sent word

to him about the war.The enemies were

defeated and israelites killed them with

swords.The lord hurled large hailstones

down  on them and most of them died.

The defeated kings had fled and hidden

in a cave. Later these kings were killed

by Israelites.

 In this war the sun did not for a

day. It was necessary to delay a day

for complete victory. [The scienticts who

did research about the rotation of the

earth they found a day missing from

the creation of the university]. This was

Wam-b lm-bn \n-hm-kn-I-tfm-Sp tXm¬-t°-
≠n h∂p. F-∂m¬ ]m-]w sNbv-X B-Jm-
s\ I-≠p-]n-Sn-°p-Ibpw Ah-s\ B-tJm¿
Xm-gv h-c-bn¬ h-®v I-s√-dn™p-sIm√p-
Ibpw sN-bv-X-tXm-sS b-tlm-h-bp-sS tIm-
]w amdn. Xp-S¿-∂v lm-bn-sb A-h¿ ]n-Sn-
®-S°n. ssZ-hP-\w hn-P-bn-°-W-sa-¶n¬ A-
h-cp-sS at≤y \n-∂v ]m]-sØ \o-°n P-
\w hn-ip-≤o-I-c-°-s∏-SWw.

2. c≠mw ka-cw sX-°p-̀ m-K-Øv
(10˛mw A-≤ymbw)

Kn-_-tbm-\y¿ bn-{km-tben-t\m-Sv kJy-
X sN-bvX-Xv B-tam-cy cm-Pm-°-∑m¿-°v
C-„-am-bn√. sbcn-tlm-hn-\p sX-°p-≈
A-©p cm-Pm-°-∑m¿ sb-cp-i-tew, sl-
t{_m≥, b¿-ΩpØv, em-Jniv, F-Kv-tfm≥ F-
∂n-h-S-ß-fn-se cm-Pm-°-∑m¿ H-cp-an-®p-Iq-Sn
Kn-_-tbm-\y¿-s°-Xn-sc B-{Ia-Ww \-SØn.
Kn-_-tbm-\y-cp-sS A-t]-£-{]-Im-cw tbmip-
h A-h¿-s°-Xn-cm-bn bp-≤w sN-bvXp. i-
{Xp-°ƒ tXm-t‰m-Sn. bn-{km-tb-ey¿ Ah-sc
hmƒ-sIm-≠v kw-l-cn®p. A-Xn-\p ]pd-sa
b-tlm-h B-Im-i-Øp-\n-∂v hen-b I-ev-a-g
s]-øn-®v H-cp \√ Iq -́sØ \-in-∏n®p. tXm-
t‰mSn-b cm-Pm-°-∑m¿ H-cp Kp-l-bn¬ H-fn-
®p ]n-∂o-Sv Ah-sc sh-́ n-s°m∂p.

Cu bp-≤-Øn-em-Wv tbm-ip-h-bp-sS Xm-
ev-]-cy-{]-Im-cw H-cp Znh-kw kq-cy≥ A-kv-
X-an-°m-sX \n-∂Xv. hnP-bw ]q¿-Æ-am-t°-
≠-Xn-\p-th-≠n ]-I¬ \o-́ n-°n-t´≠-Xv B-
h-iy-am-bn-cp-∂p (ku-c-bq-Y-Øn-s‚ { -̀a-W-
sØ∏-‰n ]T-\w \-SØn-b A-ta-cn-°≥ im-
kv-{X-⁄-∑m¿ A-Xn-s‚ K-Xn-bn¬ H-cp Znh-
kw Ip-d-hp-≈-Xm-bn I-≠p-]n-Sn-®p. ssZ-hw
X-s‚ Zm-k\mb tbm-ip-h-bv-°p-th-≠n \o-
°n-h-® Zn-h-k-am-bn-cp-∂p AXv (tbm-ip.
10:12).

3. aq∂mw ka-cw ˛ hS-°v
(tbm-iph 11˛mw A-≤ymbw)

sa-tcmw XSm-I Xo-c-Øp-h-®m-Wv h-S-

°≥ ̀ mK-sØ bp-≤w \-S-∂Xv. sX-°p ̀ m-
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the day that lord seperated for joshua

(Jos.10:12).

3. Third war in the north (Josh.11 )

The war in the north took place in

merom lake.A few from the south and

major tribes from the north asa joined

for foght against israel. Their chariots

were 3 lakhs and horses were 20

thousand (jos.11:4).Isarel defeated

them very easily and had victory over

atleast five kings of canaan. But some

nations were remain untouched.

Besides these israel could not

capture Philistianes, Sidonites and

Lebanonites. (13:25, 15:63, Jud.1:19,

21, 27,29,30,31,34).

4. The promised land   (Josh.18,19 )

The gadites, reubenites and half

tribe of manasseh were given the lands

east of Jordan. Their inheritance was

already determined at the time of

moses. (Num.32).

      Southern part of the nation was

given to the tribe of judea. Kaleb asked

joshua to give him proper lands ans

thus he recevied the inheritance.

Ephraim and Manasseh got the

southern and northen rich lands of

shekhem.  Remaining lands were

divided among other tribes. (prepare

a chart). Livites were not given any

inheritance. For them 48 cities and

some postures were reserved and

they were scattered among other

tribes (Num.21)

K-Øp-≈ Np-cp-°w Nn-ecpw hS-°p `mK-
sØ F√m Pm-Xn-Ifpw tN¿-∂ H-cp hen-

b sF-Iy-tk-\-tbm-Sm-Wv bn-{km-tb-ey¿
bp-≤w sN-bv-XXv. i{Xp°fpsS Imemƒ∏S
Xs∂ aq∂p e£hpw IpXnc∏´mfw Ccp
]Xn\mbnchpw D≠mbncp∂p F∂mWv
Ncn{XImc\mb tPmko^kv FgpXnbncn
°p∂Xv (11:4). hninjy A¤pX sam∂pap

≠mbn√m bn{kmtbey¿ Ahsc tXmev]n
®p kwlcn®p. Cu bp≤Øn¬ Ipd™
Xv A©v I\m\yPmXnIfpsS ta¬ hnP
bw t\Sn (11:3). Aßs\ I\m≥ \mSns‚
a≤y`mKØv sX°pw hS°pw B[n ]Xyw
\SØnbncp∂ PmXnIsf F√mw IogS

°phm≥ bn{kmtben\p Ign™p F¶n
epw B h¿§ßƒ Aßnßmbn ]ns∂
bpw Ahtijn®ncp∂p. IqSmsX s^en
kvXy¿, kotZm\y¿, se_mt\m≥Im¿
F∂nh¿ ]nSn®S°s∏SmØhcmbn D≠m
bncp∂p (13:2˛5, 15:63, \ymb. 1:19, 21,27,29,

30,31,34).

4. hmKvZØ\mSv
(tbmiph 18 Dw 19 Dw A≤ymbßƒ)

cqt_≥, KmZv, as\»bpsS ]mXn tKm{Xw
F∂o c≠c tKm{X°m¿°v tbm¿±m\v
Ing°p≈ ÿeßƒ hn`mKn®p sImSp
Øp. tamsibpsS ImeØp Xs∂ Ahcp
sS AhImisØ∏‰n Xocpam\ ap≠mb
XmWv (kwJy 32˛mw A≤ymbw).

sblqZmtKm{XØn\v cmPyØns‚
sX°p`mKw e`n®p. blqZ tKm{X°mc
\mb Imte_v XßfpsS AhImißƒ
tNmZn®p hmßn. titJan\v sX°pw hS
°pap≈ kº∂amb {]tZiw F{^bo
an\pw as\s»bv°pw In´n. _m°nbp≈
ÿeßƒ a‰v Ggv tKm{X°m¿°v No´n´p
hn`mKn®p (Nm¿´v hcbv°pI) tehy¿°v
{]tXyIw Hmlcn sImSpØn√. Ah¿°p
th≠n 48 ]´Wßfpw GXm\pw ]p¬∏pd
ßfpw Hgn®n´ncp∂p. Ah a‰p tKm{X
ß fpsS CSbn¬ NnXdn°nS∂ncp∂p
(kwJy.  21).



5. Cities of refuge

(Jos.20:1-9, Deu.19, Num.35:9-34)

There were 6 cities of refug. If

anyone killed a person accidentily and

unintentionally might flee to any one of

these cities and found protection from

the avengers of blood. Three of them

were killed intentionally could stay here

until they had stood trial before the

assembely. Cities of refuge were for

levites. Three of them were in east

(bezer, ramoth, golan). There were sign

boards on pointing towards these cities.

(deu.19:3). Christ is the place of refuge

for sinners take protection.

Last days of moses

Joshua by the will of god capture

the land of canaan and distributed the

land of each tribe. Cities and pastures

were reserved for Levites. There were

cities of refuge established. He set up

the tabernacle in Mizpah. The lord gave

israel rest.(jos.21:43-45). The true rest

in the christ (heb.4:8).

Joshua assembled all the tribes of

israel. He made them conscious of the

lords ways in the past days and also

assured them of the necessity of their

workshipping god. He lot them knew

about his determination, ‘But as for me

and my household, we will serve the

lord’(24:5). We too will serve the lord

because he is our god.(24:18). They

submitted themselves in the presence

of god. Joshua died at the age of a

hundred and ten (24:29).

5. kt¶X \Kcßƒ (tbmiph
20:1˛9, Bh. 19, kwJy. 35:9˛34

A_≤him¬ Hcphs\ sIm∂pt]m
bh≥ c‡{]XnImcØn¬ \n∂p HmSn

c£s∏tS≠Xn\v Bdp kt¶X\Kc
ßƒ \n›bn°s∏´ncp∂p. Chbn¬
aqs∂Æw ]Sn ™mdpw (ImtZiv, titJw,
slt{_m≥) Bbncp∂p. a\x]q¿∆w
sIme sNøp∂hs‚bpw tIkv Xo¿® sN
øp∂Xphsc AhnsS A`bw {]m]n°mw.

kt¶X\Kcßƒ tehy¿°p≈ \Kc
ßƒ Bbncp∂p. Ahsb Nq≠n°mWn
°p∂ t_m¿UpIƒ hgnØncnhpIfn¬
ÿm]n®ncp∂p (Bh. 19:3) ]m]nIƒ°v
HmSns®∂v A`bw {]m]n°m\p≈ (F
{_m. 6:18) kt¶Xas{X {InkvXp.

tamsibpsS A¥y\mfpIƒ
(tbmip. 23:24)

ssZhlnX{]Imcw tbmiph I\m≥

B{Ian®p Iogvs∏SpØn. AXns\ hn`m
Kn®v Hmtcm tKm{XØn\pw AhImiw
\¬In. tehy¿°v ]´Wßfpw ]p¬∏pd
ßfpw th¿Xncn®p kt¶X\Kcßfpw
G¿s∏SpØn kamKa\ IqSmcw ankv]
bn¬ ÿm]n°pIbpw sNbvXp. Aßs\

tbmiph bn{kmtben¬ kzÿX hcp
Øn (tbmip. 21:43˛45) bYm¿∞ kzÿX
{InkvXphnes{X (F{_m. 4:8).

hr≤\mbtijw tbmiph bn{km
tbey t\Xm°∑msc hnfn®phcpØn ssZ
hw bn{kmtbens\ \SØnb hn[ßfpw
Poh]cy¥w ssZhsØ tkhnt°≠Xn
s‚ BhiyIXbpw Ahsc t_m[ys∏Sp

Øn. Rm\pw Fs‚ IpSpw_hptam R
ßƒ btlmhsb tkhn°pw F∂ Xs‚
Xocpam\w Ahsc Adnbn°pIbpw sN
bvXp (24:5) Rßƒ btlmhsb tkhn
°pw Ah\t√m RßfpsS ssZhw (24:18)
Ah¿ Xßsf Xs∂ ssZhk∂n[nbn¬

{]XnjvTn®p AXns‚ tijw tbmiphm
\q‰n-∏-ØmasØ hb�n¬ acn®p  (24:29).
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{]-hr-Øn ]-cnN-bw / Activity

1. bn-{km-tb-en-s‚ a-cp-`q-bm-{X-bn¬ ]m-f-b-an-d-ßn-b ÿ-e-ß-fpw, kw-`-h-ßfpw, H-cp ]´n-I

X-øm-dm°p-I / Prepare a table of the places where Israelite camped in the wilderness

and related incidences.

ÿ-eßƒ
Place

3.

4.

5.

1.

2.

kw-`-h-ßƒ
Incidences

2-. I-\m≥ tZ-i-Øp-≠m-bn-cp-∂ G-gp Pm-Xn-Iƒ G-sX√mw ?

Which were the seven Gentile groups in the  Land of Canaan ?
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3. I-\m≥ tZ-iw ]n-Sn-®-S-°p-hm≥ \-SØn-b aq-∂p k-a-c-ßƒ hy-‡-am°pI
Find out the three battles that fought to conquar the Land of Canaan.

4. sbcntlm ]n-Sn-®-S-°n-b-Xn-s\-°p-dn-®v dn-t∏m¿-´v X-øm-dm-°p-I?
Prepare a report on conquest  of Jericho

5. kt¶-X \-K-c-ßƒ G-sX√mw F-∂v Nph-sS tN¿-Øn-cn-°p∂ t_m¿-Un¬ F-gpXpI
Which are the cities of Refuge, write its name on the board that given below

1˛mw

kacw

Battle

a-≤y-`m-Kw
Middle

2˛mw

kacw

Battle

sX-°p-`m-Kw
South

3˛mw

kacw

Battle

hS-°v-`m-Kw
North

6. F-¥n-\m-Wv kt¶-X \-K-c-ßƒ ÿm-]n-®Xv ? Why did they establish the cities of Refuges
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